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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
CONFORMITY DECLARATION 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
 

   
0099 
0099/CPD/A85/0060 
07 
 
ROLLGUM 
 
C/Àngel Guimerà 31-33 
E-08017 Barcelona  
 
LUGAR DE PRODUCCIÓN/PRODUCTION SITE/LIEU DE PRODUCTION : 
 
C/Libra, 17 
E-08228 Les Fonts (Terrassa) 
 
Declara que las membranas de EPDM Giscolene 100/Giscolene 
120/Giscolene 150/Giscolene 200, Giscotherm 100/Giscotherm 
120/Giscotherm 150/Giscotherm 200, Giscotape 100/Giscotape 
120/Giscotape 150/Giscotape 200 para su aplicación lastrada ó expuesta 
(adherida ó fijada mecánicamente) según norma EN 13956 ó aplicación 
tipo A ó T según norma EN 13967 cumplen, cuando se siguen las 
instrucciones de aplicación del fabricante, con la disposición 
89/106/EEC (21/12/1988) y con los anexos: 
 
Anexo ZA de UNE-EN 13956 
Anexo ZA de UNE-EN 13967 
 
Declares that the EPDM membranes Giscolene 100/Giscolene 120/Giscolene 
150/Giscolene 200, Giscotherm 100/Giscotherm 120/Giscotherm 
150/Giscotherm 200, Giscotape 100/Giscotape 120/Giscotape 
150/Giscotape 200 for use under ballast, mechanically fixed or fully 
adhered according to UNE-EN 13956 or application type A or T according 
to UNE-EN 13967 comply, when used according to the manufacturer’s 
conditions of use, conforms to the provisions from 89/106/EEC 
(21/12/1988) and with the annexes: 
 
Annex ZA de UNE-EN 13956 
Annex ZA de UNE-EN 13967 
 
Déclare que les membranes d’EPDM Giscolene 100/Giscolene 120/Giscolene 
150/Giscolene 200, Giscotherm 100/Giscotherm 120/Giscotherm 
150/Giscotherm 200, Giscotape 100/Giscotape 120/Giscotape 
150/Giscotape 200, sont conformes pour des applications insensibles 
aux intempéries, avec lestage, en adhérence totale ou avec fixations 
mécaniques, selon la norme UNE–EN 13956 ou l’application type A ou T 
selon la norme UNE-EN 13967, dans le cas où toutes les instructions 
d'application du fabricant ont été suivies, avec la disposition du 
89/106/EEC (21/12/1988) et avec les annexes :  
 
Annexe ZA de UNE-EN 13956 
Annexe ZA de UNE-EN 13967 
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Comportamiento frente al fuego externo  

External fire resistance 
Comportement au feu extérieur 

EN 13501-5 Froof (t1) 

Reacción al fuego 
Reaction to fire 
Réaction au feu  

EN 13501-1 E 

Estanqueidad al agua (60 kPa) 
Watertightness (60 kPa) 

Etanchéité à l’eau (60 kPa) 
EN 1928 Pass 

Resistencia a la tracción (L/T) 
Tensile strength (both directions) 

Résistance à la traction (L/T) 
EN 12311-2 ≥9 MPa 

Alargamiento (L/T) 
Elongation (both direction) 

Allongement (L/T) 
EN 12311-2 ≥ 400% 

Resistencia al impacto 
Resistance to impact 
Résistance à l’impact 

EN 12691:2006 ≥ 300 mm (≥1.2 mm) 
≥ 200 mm (1.0 mm) 

Resistencia a una carga estática 
Resistence to static loading 

Résistance à une charge statique 
EN 12730 ≥25 kg 

Resistencia al desgarro 
Tear resistance 

Résistance à la déchirure 
EN 12310-2 ≥ 20 N 

Resistencia al cizallamiento del solape 
Joint shear resistance 

Résistance au cisaillement de la jonction 
EN 12316-2 ≥ 200N/50 mm 

Resistencia al pelado del solape 
Peel shear resistance 

Résistance au pelage de la jonction 
EN 12317-2 ≥ 25N/50mm 

Resistencia a la penetración de raíces 
Root resistance 

Résistance à la pénétration de racines 
EN 13948 NDP 

Durabilidad (1000 h, UV) 
Durability (1000 h, UV) 
Durabilité (1000 h, UV) 

EN 1297 Pass (Class 0) 

Plegado a baja temperatura 
Cold folding 

Pliage à basse température 
EN 495-5 ≤ -30 ºC 

 
David Pelejero 
Quality Manager 


